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TepHOMINBCHKUH HallIOHAJILHUM MEAaroriyHui YHIBEPCUTET iIMEHI
Bonogumupa I'natroka

Hayk. kepiBHUK — K.le1.HayK, qoueHt Jleuuk H. C.

NIIBAULIEHHA ECEKTUBHOCTI HABUAHHS AYJIIFOBAHHS

3ACOBAMMU IU®POBOI IIJIAT®OPMHU ELLLO Y CTAPHIIA IIKOJII
VY Te3ax po3MISIHYTO OCOOIMBOCTI (POPMYBaHHS AHIJIOMOBHOI ayJAMTHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI CTapIIOKJIIACHUKIB Yy MpPOLECI HABYAHHS aAHIIIMCHKOI MOBH 13
3actocyBanHaM IudpoBoi miarpopmu ELLLO (English Listening Lesson Library
Online)[3]. [IpoananizoBaHO METOJUYHUM TOTEHIlANl OHJAWH-pECYpCy, HaBEICHO
MPUKIIAIA BHJIIB ay/ai03aBllaHh Ta CIIOCOOM i1HTerparii riathopMu B HaBUYAJIbHUM
MIPOIIEC 3aKJIaJIIB 3aralIbHOI CepeIHbO1 OCBITU. Bu3HaueHO poiib HU(PPOBUX TEXHOJIOT1H
y PO3BUTKY HABUYOK ayjilOBaHHS Ta MiJABUILECHHI MOTHBAlli Y4YHIB 10 BUBYECHHS
1HO3€MHOI MOBH. Y4acHa METOJMKa HaBYaHHs 1HO3EMHHUX MOB Y 3aKJIaJax 3arajibHOl
CEpEeIHbOI OCBITU OPIEHTYETHCS Ha (POPMYBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI,
OJIHUM 13 TIPOBIIHUX KOMITOHEHTIB SIKOi € ayIMTUBHA KOMIETeHTHICTh. CpopMoBaHi
HAaBUYKW CIPUIIMaHHS 1HIIOMOBHOTO MOBJIGHHA Ha CilIyX 3a0e3NeuyroTh YYHSIM
MOXJIUBICTh €(QEKTUBHO B3aEMOJISATA B YMOBAaX MIDKKYJIBTYPHOTO CILJIKYBAaHHS,
aJIecKBaTHO PO3YMITH AaBTEHTUYHI TEKCTH Ta pearyBaTd Ha YCHE MOBJICHHS
CIIBPO3MOBHHUKIB BIJIMOBIAHO JO KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIllii.3 OISy Ha 1€, 0COOIUBOL
aKTyaJdbHOCTI HaOyBa€ MUTaHHA €(PEKTUBHOIO BUKOPHUCTAHHS HU(GPOBUX OCBITHIX
mw1atdopm y npoiieci HaBYaHHs ayAiroBaHHS. OHIEIO 3 HAM3PYYHIIINX, JOCTYITHUX Ta
MetoauuHo aouuibHuX Mmiarpopm € ELLLO (English Listening Lesson Library

Online), mo wnHamuye moHan 3000 OE3KOMTOBHUX aBTEHTHMYHUX aydio- Ta
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BiJleOMaTepialliB 3 aHTJIIMCHKOI MOBHM DPI3HMX pIBHIB ckjiagHocTi. Ilnatdopma Oyna
ctBopeHa y 2004 pomi SMOHCHKUM BUKIagadeM TommoM bolikeHCOM 3 METORO
3a0e3MeyeHHs] BIKPUTOTO JOCTYIy [0 SKICHUX HaBYAJIBHUX PECypCiB SIK
aIbTEPHATUBU KOMEPIIMHUM MPOAYKTaM, SIKi HE 3aBXKJU € (iHAHCOBO JOCTYITHUMU
IUIA BCiX y4HIB 1 nemaroriB [2]. KoHmemniist BUTBHOTO OCTYIy, OKJIaJeHa B OCHOBY
ELLLO, mepenbadyae MOXJIWBICTb KOPUCTYBaHHA Martepianamu 0Oe3 HEeoOXiTHOCTI
peecTpalllii 41 CTBOpeHHsS 00jikoBoro 3amucy. [lnmardgopma mponoHye BUCOKOSKICHI
3pa3Kyl aBTEHTHMYHOTO AHTJIOMOBHOTO MOBJIEHHS BiJl HOCIiB 13 pI3HHX KpaiH CBITY.
3aBAaHHs 3 ayJ/iIOBaHHS XapaKTEPU3YIOThCS OUIBIIOID TPUBAIICTIO, TEMATUYHUM 1
CTPYKTYPHUM pO3MAITTSIM MOPIBHSHO 3 MarepiajlaMd TPATUIIAHUX M1APYyYHHKIB.
BoHu 10MOBHIOIOTECS AOMIOMIKHUMH KOMIIOHEHTAMH — 3BYKOBHMH CJIOBHHUKOBHUMH
NOSICHEHHSIMU, IHTEpaKTUBHUMHM BIIpaBaMu, TECTaMHU Ha pO3yMiHHA 3MicTy.Bukiagaui
MarOTh MOXJIMBICTh 3aBaHTaXKyBaTH ay10(paiian (32 HasIBHOCTI BIAKPUTOTO JOCTYITY)
U BUKOPUCTAHHS IT1]] 9ac 3aHATh a00 B CHUCTEMaX AUCTAHIIHHOTO HAaBYaHHSA, 30KpeMa
B Moodle. Kpim Toro, xopucryBaui miatrGopMu MOXKYTh O3HAHOMHUTHUCS 3 HOBOIO
JIEKCUKOIO 110 MPOCIYXOBYBAHHs, IPOCIyXaTH 1i 3pa3KOBY BHUMOBY, IIOBTOPUTH 34
JTUKTOPOM, MEPETIISTHY TU IPUKJIAIA BXKUBAHHS Y KOHTEKCT1 Ta MPOYUTATH TIIyMaueHHS
cimiB 4M cioBocnonydeHs. Il vac mobGopy MarepiamiB Ha miatdopmi ELLLO
JOLIJIBHO BpaxoBYBaTH pPIBEHb MOBHOI MIATOTOBKM, HaBYajlbHI MOTpeOU Ta
iHAUBIAyanbHl  1HTepecun  yuHIB. EdexTuBHicTh  ¢GopMyBaHHS  ayJIUTHUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 3pOCTA€ 32 YMOBU MO€IHAHHA P13HUX U(POBUX pecypciB, popmaTiB
1 THUIIB 3aBJaHb, 110 3a0e3Meyye KOMIUIEKCHUN PO3BUTOK HABUYOK CIPUHAMaHHS
1HIIIOMOBHOTO MOBJIeHHS. DOpMyBaHHS aHTJIOMOBHOI ay/AUTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI B
CTapILIOKJIACHUKIB Mepeadadyae po3BUTOK TaKUX YMiHb: - CIPUUHSATTS MOBJICHHS Ha
CIyX Yy MPUPOJHOMY TeMim. 3TiAHO 3 MeToaudHumu pexomeHpamismu (O. biruy,
H. bopucko, C. HikonaeBa), epexkTUBHICTb HaBUYaHHs ayAilOBaHHS 3aJICKUTh BIJ
MOEHAHHS aBTEHTUYHOCTI MarepiajiB, KOMYHIKaTHBHOI CHPSIMOBAHOCTI 3aBAaHb 1
MoTuBatiHoro acnekry [1, c. 53]. Ilnarpopma ELLLO BignoBigae M BUMOTawm,
OCKUJIbKH MIPOTIOHYE PI3HOMAaHITHI TEKCTHU Ha aKTyaJIbHI TeMU (OCBITa, TO3BIIIS, CIM 4,

MOIOPOK1, TEXHOJIOT11) y popMaTax MmoaKacTiB, A1aJOTiB, IHTEPB 10, BiJIe0. MeToqu4Hi
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nepeBaru BukopuctanHs ELLLO: 1. ABTEHTHYHICTh KOHTEHTY: 3allMCU CTBOPEHI
HOCISIMM MOBH 3 pi3HMXKpaiH. 2. PiBHeBa naudepeHitiamis: MOKIUBICTb BUOOPY PIBHA
ckiaaHocTi (Al— Cl). 3. InTepakTHUBHICTb: HASBHICTh TPAHCKPHIILINA 1 3aBIaHb 10
IPOCITYXaHOTO.

4. MortuBamiina IHHICTH: TEMAaTHKa ayAio BIANOBIZAE iHTEpecam
CTapIIOKJIACHUKIB.

5. CamocrTiiiHe HaBYaHHS: MOXJIMBICTh BUKOHAHHS 3aBJaHb 1o3aypouHo. Etanu
pobotu 3 aymiomatepiamamu ELLLO: 1. JloTekcToBmii eTam: akTyami3allis JEKCHKH,
NPOrHO3yBaHHs 3MicTy. 2. TEeKCTOBMIA eTall: MPOCIyXOBYBaHHS ayAio 3 BUKOHAHHSIM
3aBnaHb. 3. [licnaTekcToBUil eTan: 0OroBOpEeHHs MPOCIyXaHOr0, BUKOHAHHS TBOPYHX
3aBaaHb. 3actocyBaHHs ELLLO cnpuse CTBOpPEHHIO CHUTyalld aBTEHTUYHOIO
CHUJIKYBaHHS, 1110 aKTUBI3Y€ Mi3HABAJIbHY JISJIBLHICTh YUHIB 1 JJOTIOMAarae po3BUBaTH HE
JUIIE CIyXOBI HAaBUYKW, a W MOBJICHHEBY AaKTHUBHICTh, KPUTUYHE MHCICHHS Ta
KyJbTYypHY 00i3HaHicTb. Bukopucrtanus uudposoi mnatdopmu ELLLO y mpoueci
HaBUYaHHS ay/IIFOBaHHS aHTJHACHKOI0 MOBOIO € €(DEKTUBHUM THCTPYMEHTOM PO3BUTKY
1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCT] CTApUIOKJIACHUKIB. 3aB/ISIKM 1HTErpali
ABTEHTUYHOTO ayJIOKOHTEHTY, TOETalHii opraHizaiii poOOTH Ta MOTHBAI[IHHUM
MOXJIMBOCTSIM PECYpCY 3a0e3Meuy€eThCsl MIABUIIICHHS SIKOCTI CIIPUITMaHHSI MOBJICHHS,
PO3BUTOK CIIyXOBOi mam’siTi Ta (pOpMyBaHHS MO3UTUBHOTO CTaBJICHHS JO BUBYCHHS
aHTJIHCHKOT MOBH.
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